CHRISTUS VINCIT

Liber cantualis p. 77; see also Cantus selectip. 263

Christ conquers.

Christ rules.

Cantor: Christus vincit, Christus regnat, Christus impe-rat.

Christ commands.
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All: Christus vincit, Christus regnat, Christus impe-rat.
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Cantor: Ex-au-di, Christe. A/: Ex-au-di, Christe.
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Cantor: ~ Salva-tor mundi. Az: Tu illum adiu-va.

world, help him.
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Cantor:  Sancte V... All: ' Tu illum adiu-va. (diocesan, parish patrons)
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Cantor:

Sancte Be-ne-di-cte.
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may their
devotions achieve
true rest for the
heart.

Help-of-
Christians, help
them.

All: Tu illos adiu-va. (national, local patrons)
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All: Christus vincit, Christus regnat, Christus impe-rat.
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Cantor:  Pax Christi vé-ni- at!
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All: Regnum Christi vé-ni- at! De- o gra-ti- as. A-men.

. A " __iTo him, alone, be

the power and the
praise and the
jubilation, through
all the infinite
ages of ages.

May good times
be theirs!

Good times be to
those redeemed
by the Blood of
Christ!

Joyously!
Joyously!
Joyously!

May the Peace of
Christ come!

May the Kingdom
of Christ come!
Thanks be to
God. Amen.



